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Obsah bezpečnostního programu:
1.
Základní ustanovení:
1.1.
přehled obsahu bezpečnostního programu
1.2.
obchodní firma nebo jméno, popřípadě jména, a příjmení, datum narození, místo podnikání a identifikační číslo fyzické osoby, která je podnikatelem, nebo obchodní firma, nebo název, sídlo a identifikační číslo právnické osoby, provozovatele letiště
1.3.
právní předpisy, z nichž bezpečnostní program vychází

1.4.
jména osob, které jsou členy statutárního orgánu provozovatele letiště, jejich telefonní čísla, faxová čísla, adresy elektronické pošty a dosažitelnost
1.5.
jména osob odpovědných za řízení v oblasti ochrany civilního letectví před protiprávními činy, jejich telefonní čísla, faxová čísla, adresy elektronické pošty a dosažitelnost
1.6.
bezpečnostní složky na letišti, jejich struktura a činnost
1.7.
bezpečnostní výbor, jeho statut a směrnice pro jeho činnost
2.
Popis staveb, prostorů a bezpečnostních zařízení na letišti, jejich vybavení a umístění:

2.1.
stavby a prostory na letišti:

2.1.1.
veřejný prostor, neveřejný prostor a vyhrazený bezpečnostní prostor a jeho kritická část
2.1.2.
prostory pro cestující, prostory pro odbavení a místa bezpečnostních kontrol
2.1.3.
prostory pro odbavení a bezpečnostní kontrolu nákladu, simulační komory
2.1.4.
prostory pro odbavení a bezpečnostní kontrolu pošty a kurýrních a expresních zásilek
2.1.5.
skladovací prostory pro uložení nákladu, pošty a kurýrních a expresních zásilek, které nelze podrobit detekční kontrole a které by mohly ohrozit bezpečnost civilního letectví
2.1.6.
prostory a bezpečnostní zařízení poskytovatelů služeb při odbavovacím procesu na letišti
2.1.7.
prostory a bezpečnostní zařízení poskytovatelů ostatních služeb
2.1.8.
pohybové plochy letiště, odbavovací plochy, vzletové, přistávací a pojížděcí dráhy
2.1.9.
parkovací a odloučená stání pro letadla
2.1.10.
hlavní a záložní zdroje elektřiny
2.1.11.
sklady paliva (letecké a automobilové pohonné hmoty, ostatní nebezpečné látky)
2.1.12.
telekomunikační centrum
2.1.13.
centrum pro řešení mimořádných událostí
2.1.14.
ostatní prostory významné z hlediska bezpečnosti
2.2.
bezpečnostní zařízení na letišti:

2.2.1.
bezpečnostní zařízení pro kontrolu cestujících, zaměstnanců, zavazadel, nákladu a kurýrních a expresních zásilek
2.2.2.
oplocení letiště, vstupy a vjezdy (uzamčené, střežené)
3.
Bezpečnostní opatření, postupy a bezpečnostní kontroly:

3.1.
zajištění ochrany letiště:

3.1.1.
bezpečnostní opatření a postupy spojené se vstupem a vjezdem do staveb a prostorů letiště určených provozovatelem letiště
3.1.2.
letištní identifikační průkaz, povolení k vjezdu vozidel a jejich vzory
3.1.3.
ověření spolehlivosti zaměstnanců
3.1.4.
bezpečnostní opatření a postupy pro zabezpečení terminálu, ostatních staveb a prostorů poskytnutých třetím osobám, pokud tyto prostory umožňují vstup do prostorů letiště určených provozovatelem letiště
3.1.5.
kontrola terminálu, odbavovacích a pohybových ploch včetně kontroly oplocení, vstupů a vjezdů
3.1.6.
klíče, jejich kontrola a umístění
3.1.7.
manipulace s podezřelými předměty nalezenými v prostorech letiště
3.2.
zajištění ochrany letadel:

3.2.1.
bezpečnostní opatření a postupy pro ochranu letadel na odbavovací a pohybové ploše
3.2.2.
bezpečnostní opatření a postupy pro ochranu letadel v ostatních prostorech letiště
3.2.3.
provádění bezpečnostních kontrol a prohlídek letadla
3.3.
cestující a jejich kabinová zavazadla:

3.3.1.
bezpečnostní opatření a postupy pro bezpečnostní kontroly cestujících a jejich kabinových zavazadel pro běžné lety i lety se zvýšenou hrozbou
3.3.2.
bezpečnostní opatření a postupy pro bezpečnostní kontrolu transferových cestujících a jejich kabinových zavazadel se zaměřením na lety ze třetích států kromě členských států Evropské unie, Norského království, Švýcarské konfederace a Islandské republiky
3.3.3.
zvláštní postupy bezpečnostních kontrol
3.3.4.
postupy pro odbavení cestujících mimo letiště
3.3.5.
postupy k zamezení styku cestujících (odlétajících a přilétajících; všeobecného letectví a obchodní letecké dopravy; před bezpečnostní kontrolou a po bezpečnostní kontrole)
3.3.6.
manipulace se zakázanými a nebezpečnými předměty nalezenými u cestujících a v jejich kabinových zavazadlech
3.3.7.
zásady pro určování zakázaných předmětů
3.4.
zapsaná zavazadla:

3.4.1.
bezpečnostní opatření a postupy pro bezpečnostní kontroly pro zapsaná zavazadla pro běžné lety i lety se zvýšenou hrozbou
3.4.2.
bezpečnostní opatření a postupy pro bezpečnostní kontrolu transferových zapsaných zavazadel se zaměřením na lety ze třetích států kromě členských států Evropské unie, Norského království, Švýcarské konfederace a Islandské republiky
3.4.3.
zvláštní postupy bezpečnostních kontrol
3.4.4.
postupy pro manipulaci se zapsanými zavazadly po bezpečnostní kontrole
3.4.5.
postupy pro zajištění společné přepravy cestujícího a jeho zapsaného zavazadla ve stejném letadle
3.4.6.
bezpečnostní opatření a postupy pro bezpečnostní kontrolu nedoprovázených zapsaných zavazadel
3.4.7.
manipulace se zakázanými a nebezpečnými předměty nalezenými v zapsaných zavazadlech
3.4.8.
zásady pro určování zakázaných předmětů
3.5.
náklad, pošta, kurýrní a expresní zásilky, zásobování palubního bufetu letadla potravinami, nápoji, palubním prodejem a vybavením pro servírování potravin a nápojů a jiné dodávky na palubu letadla:

3.5.1.
bezpečnostní opatření a postupy pro náklad, poštu, kurýrní a expresní zásilky, zásobování  palubního bufetu letadla potravinami, nápoji, palubním prodejem a vybavením pro servírování potravin a nápojů a jiné dodávky na palubu letadla pro běžné lety i lety se zvýšenou hrozbou
3.5.2.
bezpečnostní opatření a postupy pro bezpečnostní kontrolu transferového nákladu, pošty a kurýrních a expresních zásilek se zaměřením na lety ze třetích států kromě členských států Evropské unie, Norského království, Švýcarské konfederace a Islandské republiky
4.
Opatření pro zajištění účinnosti bezpečnostního programu:

4.1.
kontrola zavádění a plnění bezpečnostních opatření a postupů a kontrola jejich účinnosti
4.2.
vyhodnocování účinnosti a aktualizace bezpečnostního programu
5.
Bezpečnostní školení:

5.1.
typy bezpečnostních školení
5.2.
osnovy bezpečnostních školení
5.3.
evidence osob, které absolvovaly bezpečnostní školení
6.
Pohotovostní plánování:

6.1.
centrum pro řešení mimořádných událostí, jeho činnost a úkoly
6.2.
pohotovostní plán pro případ sabotáže proti letišti
6.3.
pohotovostní plán pro případ hrozby bombovým útokem
6.4.
pohotovostní plán pro případ únosu letadla
6.5.
pohotovostní postupy pro případ ostatních neočekávaných situací se zvýšenou hrozbou
6.6.
bezpečnostní opatření a postupy pro lety s konkrétní hrozbou
6.7.
způsob hlášení případů ohrožení bezpečnosti civilního letectví
7.
Přílohy:

7.1.
organizační struktura provozovatele letiště
7.2.
seznam podniků působících na letišti zajišťujících ostrahu majetku a osob
7.3.
seznam leteckých dopravců provozujících dopravu na letišti
7.4.
seznam subdodavatelů leteckých dopravců, kteří na letišti provozují dopravu
7.5.
mapy letiště a jeho okolí s vyznačením jednotlivých staveb a bezpečnostních zařízení
7.6.
plány veřejného, neveřejného a vyhrazeného bezpečnostního prostoru a jeho kritické části
7.6.
plány terminálu
7.7.
plány prostorů, které mohou znamenat zvýšenou hrozbu
1.
Základní ustanovení
1.1.
přehled obsahu bezpečnostního programu: viz. Obsah bezpečnostního programu
1.2.
obchodní firma nebo jméno, popřípadě jména, a příjmení, datum narození, místo podnikání a identifikační číslo fyzické osoby, která je podnikatelem, nebo obchodní firma, nebo název, sídlo a identifikační číslo právnické osoby, provozovatele letiště:
Aeroklub MEDLÁNKY, občanské sdružení
Letiště Medlánky
621 00 Brno
IČO:
44991533
1.3.
právní předpisy, z nichž bezpečnostní program vychází:
· zákon č. 49/1997 Sb., o civilním letectví a o změně a doplnění zákona č. 455/1991 Sb., o živnostenském podnikání (živnostenský zákon), ve znění pozdějších předpisů, jak vyplývá z pozdějších změn
· vyhláška č. 410/2006 Sb., o ochraně civilního letectví před protiprávními činy a o změně vyhlášky Ministerstva dopravy a spojů č. 108/1997 Sb., kterou se provádí zákon č. 49/1997 Sb., o civilním letectví ...

· úmluva o mezinárodním civilním letectví č. 147/1947 (ICAO)

· zákon č. 13/1993 (celní)

· zákon č. 140/1961 (trestní)

· zákon č. 141/1961 (trestní soudní)

· zákon č. 216/2002 (o ochraně státních hranic)

· zákon č. 283/1991 (o policii)

· vyhláška č. 102/1984 (Tokijská dohoda)

· vyhláška č. 96/1974 (Haagská dohoda)

· vyhláška č. 16/1974 (Montrealská dohoda)

· nařízení EK 2320/2002

· nařízení EK 1217/2003

· nařízení EK 1486/2003

1.4.
jména osob, které jsou členy statutárního orgánu provozovatele letiště, jejich telefonní čísla, faxová čísla, adresy elektronické pošty a dosažitelnost:
Předseda Aeroklubu Medlánky:
Ing. Ivan Filakovský

GSM: +420 603 585 174, email: prikryl@polymer.cz, H24
1.5.
jména osob odpovědných za řízení v oblasti ochrany civilního letectví před protiprávními činy, jejich telefonní čísla, faxová čísla, adresy elektronické pošty a dosažitelnost:
Osoby odpovědné za řízení:
Ing. Daneš Grula

GSM: +420 602 566 916, email: danes.grula@aveko.com, H24
Ing. Zdeněk Svoboda
GSM: +420 602 512 027, email: zsvoba@iol.cz, H24
1.6.
bezpečnostní složky na letišti, jejich struktura a činnost:

Subjekty podílející se na ochraně leteckého provozu na letišti Medlánky:

Aeroklub Medlánky
Policie MO PČR obvodní oddělení Brno - Královo pole
1.7.
bezpečnostní výbor, jeho statut a směrnice pro jeho činnost:

Letištní výbor pro bezpečnost zajišťuje vedení a koordinaci činností fyzických osob a právnických subjektů, jež se podílejí na zajištění ochrany před protiprávními činy na letišti Medlánky, projednává a vyhodnocuje aktuální stav na letišti Medlánky za účelem přijmutí efektivních opatření k zajištění bezpečnosti (safety, security).
LVB se pravidelně schází k řádnému zasedání nejméně jedenkrát za 3 měsíce, nebo mimořádně dle potřeby v případě nutnosti přijmutí bezprostředních opatření na výzvu Předsedy AK Medlánky.

Letištní výbor pro bezpečnost letiště Medlánky je tvořen osobami uvedenými v odstavcích 1.4. a 1.5. kapitoly 1. - Základní ustanovení, tedy Předsedou AK Medlánky a osobami odpovědnými za řízení v oblasti ochrany civilního letectví před protiprávními činy AK Medlánky.
2.
Popis staveb, prostorů a bezpečnostních zařízení na letišti, jejich vybavení a umístění
2.1.
stavby a prostory na letišti:

2.1.1.
veřejný prostor, neveřejný prostor a vyhrazený bezpečnostní prostor a jeho kritická část:

Veřejná část letiště slouží k přístupu veřejnosti k letišti, umístění aut na veřejném parkovišti a k místnostem určeným pro cestující (posádku). Do tohoto prostoru je umožněn vstup bez omezení s výjimkou mimořádných událostí.

Neveřejná část letiště je primárně určena k zajištění bezpečnosti leteckého provozu (pohybová plocha) ze strany provozovatele letiště, ať již údržbou letiště či zajištění technického odbavení letadel a s tím spojenými letovými službami. V tomto prostoru se mohou pohybovat pouze pověřené osoby provozovatele, osoby zajišťující provoz letiště a členové AK, popřípadě posádky letadel. V případě cestujících musí být vždy zajištěn odborně způsobilý doprovod.

2.1.2.
prostory pro cestující, prostory pro odbavení a místa bezpečnostních kontrol:

Na letišti Medlánky se neprovozuje obchodní letecká doprava, provozují se pouze letecké práce a sportovní a rekreační činnost. Ostatní bezpečnostní kontrola je pak organizačně zajišťována provozovatelem letiště v místnosti vyhrazené pro potřeby přípravy posádek.
2.1.3.
prostory pro odbavení a bezpečnostní kontrolu nákladu, simulační komory:

Letecká přeprava zboží se na letišti Medlánky neprovádí. V případě potřeby je možno vyčlenit prostor k nakládce zboží a jeho kontrole. Simulační komory nejsou k dispozici.

2.1.4.
prostory pro odbavení a bezpečnostní kontrolu pošty a kurýrních a expresních zásilek:

Letecká přeprava pošty se na letišti Medlánky neprovádí.

2.1.5.
skladovací prostory pro uložení nákladu, pošty a kurýrních a expresních zásilek, které nelze podrobit detekční kontrole a které by mohly ohrozit bezpečnost civilního letectví:

S ohledem na provoz nejsou tyto prostory na letišti Medlánky zřízeny.

2.1.6.
prostory a bezpečnostní zařízení poskytovatelů služeb při odbavovacím procesu na letišti:

S ohledem na provoz a charakter letiště nejsou tyto služby na letišti Medlánky třeba.

2.1.7.
prostory a bezpečnostní zařízení poskytovatelů ostatních služeb:

Na letišti Medlánky nejsou poskytovány žádné další služby. Proto zde nejsou tyto prostory ani bezpečnostní zařízení zřízeny.

2.1.8.
pohybové plochy letiště, odbavovací plochy, vzletové, přistávací a pojížděcí dráhy:

RWY 15/33   73x920m   tráva   únosnost 6000 kg/0,4 Mpa.

Viz. Příloha e) tohoto bezpečnostního programu - ADC LKCM.
2.1.9.
parkovací a odloučená stání pro letadla:

Parkovací stání jsou na trávě pod řídící věží a v okolí návěstní plochy. Odloučená parkovací stání nejsou zřízena. V případě mimořádné události je pro takové letadlo vymezena západní část RWY stripu.

Viz. Příloha e) tohoto bezpečnostního programu - ADC LKCM.
2.1.10.
hlavní a záložní zdroje elektřiny:

Hlavní rozvodná skříň se nachází vpravo od vstupu do areálu AD v transformační stanici, přístup do této rozvodny má pouze oprávněný revizní technik. Je zakázáno jakkoliv manipulovat se zařízeními pod proudem.

Záložní zdroj elektřiny: NIL

2.1.11.
sklady paliva (letecké a automobilové pohonné hmoty, ostatní nebezpečné látky):

Sklad a výdej LPH se uskutečňuje z palivového hospodářství, které je umístěné před hangárem.
Viz. Příloha e) tohoto bezpečnostního programu - ADC LKCM.
2.1.12.
telekomunikační centrum:

NIL
2.1.13.
centrum pro řešení mimořádných událostí:

Stálé centrum pro řešení mimořádných událostí není zřízeno. V případě mimořádné události se Pohotovostní koordinační centrum zřizuje v místnosti VLP, odkud jsou dostupné všechny komunikační prostředky (tel., fax., )
2.1.14.
ostatní prostory významné z hlediska bezpečnosti:

Mezi citlivá místa patří el. napájení stanoviště AFIS, odkud jsou poskytovány letové provozní služby. Zabezpečení je řešeno vybavením stanoviště AFIS náhradní RDST s napájením z baterie po dobu min. 4 hod.
2.2.
bezpečnostní zařízení na letišti:

2.2.1.
bezpečnostní zařízení pro kontrolu cestujících, zaměstnanců, zavazadel, nákladu a kurýrních a expresních zásilek:

Vzhledem k tomu, že se na letišti Medlánky neprovozuje obchodní letecká doprava, není potřeba těchto zařízení opodstatněná. Letiště nedisponuje žádnými technickými bezpečnostními zařízeními pro kontrolu cestujících, zaměstnanců, zavazadel a nákladu, jako jsou např. detektory kovů.
2.2.2.
oplocení letiště, vstupy a vjezdy (uzamčené, střežené):

Letiště Medlánky je částečně oploceno na severovýchodní  straně. Vstup do areálu je možno v případě potřeby uzamknout. Areál letiště není střežen nepřetržitě, v provozní době střežení zajišťují členové AK. Vstup na pohybovou plochu je umožněn pouze členům provozovatele letiště. 

Velikost a situace RWY neumožňuje úplné oplocení letiště.
3.
Bezpečnostní opatření, postupy a bezpečnostní kontroly
3.1.
zajištění ochrany letiště:

3.1.1.
bezpečnostní opatření a postupy spojené se vstupem a vjezdem do staveb a prostorů letiště určených provozovatelem letiště:

Do neveřejného prostoru mohou vstupovat pouze proškolení členové aeroklubu a posádky letadel. Cestující a cizí osoby pouze s doprovodem.   

Parkování všech vozidel je pouze na vyhrazených veřejných a neveřejných parkovištích.

3.1.2.
letištní identifikační průkaz, povolení k vjezdu vozidel a jejich vzory:

Viz. Příloha i) a j) tohoto bezpečnostního programu - ADC LKCM.
3.1.3.
ověření spolehlivosti zaměstnanců:

Členové LVB
3.1.4.
bezpečnostní opatření a postupy pro zabezpečení terminálu, ostatních staveb a prostorů poskytnutých třetím osobám, pokud tyto prostory umožňují vstup do prostorů letiště určených provozovatelem letiště:

Na letišti Medlánky se nenacházejí žádné takovéto prostory.
3.1.5.
kontrola terminálu, odbavovacích a pohybových ploch včetně kontroly oplocení, vstupů a vjezdů:

Dohled nad veřejnou a neveřejnou částí letiště je zajišťována členy AK v rozsahu min. 2 x denně v provozní době. Nepravidelná kontrola je zajištěna výjezdy PČR.

3.1.6.
klíče, jejich kontrola a umístění:

Klíče od areálu a jednotlivých objektů jsou uloženy v místnosti přípravny pilotů v uzamčené skříňce. Klíče od místnosti má pouze VLP, Předseda AK , zástupci VLP a pověření instruktoři a mechanici.

Kontrolu uzamčení provádí VLP nebo jeho zástupce.
3.1.7.
manipulace s podezřelými předměty nalezenými v prostorech letiště:

Nalezené předměty této povahy jsou hlášeny PČR,  jež zajistí jejich odborný odvoz. Je zakázána jakákoliv manipulace s takovými předměty ze strany provozovatele letiště a jakýchkoli osob.
3.2.
zajištění ochrany letadel:

3.2.1.
bezpečnostní opatření a postupy pro ochranu letadel na odbavovací a pohybové ploše:

Všechna letadla se umísťují do hangáru, který je zajištěn zevnitř hangáru mechanickými závorami. V případě nutnosti parkování letadel na manipulační ploše nebo na parkovacích stáních je provozovatel letadla povinen zajistit letadlo běžnými dostupnými prostředky (uzamknutí kotev, řízení, kokpitu atd.) a přijmout taková opatření, jež by vyloučila protiprávní činy.

3.2.2.
bezpečnostní opatření a postupy pro ochranu letadel v ostatních prostorech letiště:

Letadla jinde než v hangáru umístěná nejsou.
3.2.3.
provádění bezpečnostních kontrol a prohlídek letadla:

Provádí velitel letadla v rámci předletové, meziletové a poletové prohlídky.
3.3.
cestující a jejich kabinová zavazadla:

3.3.1.
bezpečnostní opatření a postupy pro bezpečnostní kontroly cestujících a jejich kabinových zavazadel pro běžné lety i lety se zvýšenou hrozbou:
Vzhledem k charakteru provozu na letišti Medlánky se nepředpokládá přeprava osob vyžadujících zvláštních postupů bezpečnostních kontrol. Přesto jsou základní bezpečnostní kontrole podrobeny všechny osoby, jež letiště Medlánky zamýšlejí použít jako cestující vyhlídkových letů.

Za provedení bezpečnostní kontroly zodpovídá velitel letadla před nástupem do letounu.
3.3.2.
bezpečnostní opatření a postupy pro bezpečnostní kontrolu transferových cestujících a jejich kabinových zavazadel se zaměřením na lety ze třetích států kromě členských států Evropské unie, Norského království, Švýcarské konfederace a Islandské republiky:

Vzhledem k charakteru provozu na letišti Medlánky se nepředpokládá přeprava osob vyžadujících zvláštních postupů bezpečnostních kontrol.

3.3.3.
zvláštní postupy bezpečnostních kontrol:

Vzhledem k charakteru provozu na letišti Medlánky se nepředpokládá přeprava osob vyžadujících zvláštních postupů bezpečnostních kontrol.

3.3.4.
postupy pro odbavení cestujících mimo letiště:

Vzhledem k charakteru provozu na letišti Medlánky se nepředpokládá přeprava osob vyžadujících odbavení mimo letiště.

3.3.5.
postupy k zamezení styku cestujících (odlétajících a přilétajících, všeobecného letectví a obchodní letecké dopravy, před bezpečnostní kontrolou a po bezpečnostní kontrole):

Vzhledem k charakteru provozu na letišti Medlánky se toto nepředpokládá.
3.3.6.
manipulace se zakázanými a nebezpečnými předměty nalezenými u cestujících a v jejich kabinových zavazadlech:

Nalezené předměty této povahy jsou neprodleně ohlášeny Policii ČR. Ta zajistí jejich odborný odvoz. Je zakázána jakákoliv manipulace s takovými předměty ze strany provozovatele letiště a jakýchkoli osob.

3.3.7.
zásady pro určování zakázaných předmětů:

Mezi zakázané předměty zahrnujeme:

-
střelné zbraně a ostatní předměty s účinky jim podobnými

-
nože, řezné nástroje, špičaté předměty

-
obušky

-
výbušniny a hořlaviny
-
chemické nebo toxické látky

-
kapaliny a gely ve stanoveném množství

Postup pro určování zakázaných předmětů se řídí přílohou č. 11 NBP.
3.4.
zapsaná zavazadla:

3.4.1.
bezpečnostní opatření a postupy pro bezpečnostní kontroly pro zapsaná zavazadla pro běžné lety i lety se zvýšenou hrozbou:

Vzhledem k typům provozovaných letadel na letišti Medlánky nejsou přepravována jiná než kabinová zavazadla.

3.4.2.
bezpečnostní opatření a postupy pro bezpečnostní kontrolu transferových zapsaných zavazadel se zaměřením na lety ze třetích států kromě členských států Evropské unie, Norského království, Švýcarské konfederace a Islandské republiky:

Vzhledem k charakteru letiště Medlánky a provozovaným typům letadel nemá toto praktické uplatnění.
3.4.3.
zvláštní postupy bezpečnostních kontrol:

Vzhledem k charakteru provozu na letišti Medlánky se nepředpokládá přeprava zavazadel,  vyžadujících zvláštních postupů bezpečnostních kontrol.

3.4.4.
postupy pro manipulaci se zapsanými zavazadly po bezpečnostní kontrole:

Vzhledem k provozovaným typům letadel na letišti Medlánky nemá toto praktické uplatnění.
3.4.5.
postupy pro zajištění společné přepravy cestujícího a jeho zapsaného zavazadla ve stejném letadle:

Vzhledem k charakteru letiště Medlánky a provozovaným typům letadel nemá toto praktické uplatnění.

3.4.6.
bezpečnostní opatření a postupy pro bezpečnostní kontrolu nedoprovázených zapsaných zavazadel:

Tato přeprava se neprovádí.
3.4.7.
manipulace se zakázanými a nebezpečnými předměty nalezenými v zapsaných zavazadlech:

Vzhledem k charakteru letiště Medlánky a provozovaným typům letadel nemá toto praktické uplatnění.
3.4.8.
zásady pro určování zakázaných předmětů:
Vzhledem k charakteru letiště Medlánky a provozovaným typům letadel nemá toto praktické uplatnění.
3.5.
náklad, pošta, kurýrní a expresní zásilky, zásobování palubního bufetu letadla potravinami, nápoji, palubním prodejem a vybavením pro servírování potravin a nápojů a jiné dodávky na palubu letadla:

3.5.1.
bezpečnostní opatření a postupy pro náklad, poštu, kurýrní a expresní zásilky, zásobování  palubního bufetu letadla potravinami, nápoji, palubním prodejem a vybavením pro servírování potravin a nápojů a jiné dodávky na palubu letadla pro běžné lety i lety se zvýšenou hrozbou:

Výše uvedené druhy přepravy se na letišti Medlánky neprovádí. Kontrolu přepravovaného zboží provádí velitel letadla nebo jím pověřená osoba. Catering není na letišti zajišťován.
3.5.2.
bezpečnostní opatření a postupy pro bezpečnostní kontrolu transferového nákladu, pošty a kurýrních a expresních zásilek se zaměřením na lety ze třetích států kromě členských států Evropské unie, Norského království, Švýcarské konfederace a Islandské republiky:

Vzhledem k charakteru letiště Medlánky a provozovaným typům letadel nemá toto praktické uplatnění.
4.
Opatření pro zajištění účinnosti bezpečnostního programu

4.1.
kontrola zavádění a plnění bezpečnostních opatření a postupů a kontrola jejich účinnosti:

VLP aeroklubu průběžně kontroluje plnění opatření a postupů uvedených v tomto Bezpečnostním programu a sestavuje roční plány této činnosti.
4.2.
vyhodnocování účinnosti a aktualizace bezpečnostního programu:

Testování bezpečnostního programu se provádí min. jednou ročně, zaměření a rozsah určuje statutární zástupce AK Medlánky. Vyhodnocování provádí LVB a přijímá závazná opatření k zlepšení zajištění bezpečnosti na LKCM.

5.
Bezpečnostní školení

5.1.
typy bezpečnostních školení:

Zajišťuje provozovatel vždy v rámci zimního školení, ať již počáteční či pravidelné školení.

5.2.
osnovy bezpečnostních školení:

Školení probíhá v souladu s NBP. Součástí osnovy bezpečnostního školení jsou rovněž všechny statě tohoto bezpečnostního programu.
5.3.
evidence osob, které absolvovaly bezpečnostní školení:

Evidence je zajištěna prezenční listinou, která je nezbytnou součástí každého provedeného školení. Současně je každému létajícímu členovi Aeroklubu Medlánky každoročně potvrzena účast a výsledek závěrečného přezkoušení v zápisníku letů.
6.
Pohotovostní plánování

6.1.
centrum pro řešení mimořádných událostí, jeho činnost a úkoly:

Pokud si to rozsah mimořádné události na letišti Medlánky vyžaduje, zřizuje se koordinační centrum dle požadavků velitele zásahu. Velitel zásahu HZS je odpovědný za celkovou koordinaci zásahu a za následné zajištění místa do příjezdu inspektorů ÚZPLN.

6.2.
pohotovostní plán pro případ sabotáže proti letišti:

Posláním tohoto plánu je odstranění, případně snížení rizika následků na technice a zdraví osob v důsledku sabotáže. Dále pak zajištění důkazů pro vyšetřování tohoto činu. 

Hlavními činnostmi dispečera AFIS nebo provozovatele letiště v případě sabotáže nebo pokusu o sabotáž je koordinace činností a spolupráce se specializovanými mimoletištními složkami.

Postup činností je obsažen v „Letištním pohotovostním plánu letiště Medlánky“, který tvoří Přílohu k) tohoto bezpečnostního programu.

6.3.
pohotovostní plán pro případ hrozby bombovým útokem:

Posláním tohoto plánu je odstranění, případně snížení rizika následků na technice a zdraví osob v důsledku hrozby bombovým útokem. Dále pak zajištěním důkazů pro vyšetřování tohoto činu. 

Hlavními činnostmi dispečera AFIS nebo provozovatele letiště při hrozbě bombovým útokem je koordinace činností a spolupráce se specializovanými mimoletištními složkami.

Postup činností je obsažen v „Letištním pohotovostním plánu letiště Medlánky“, který tvoří Přílohu k) tohoto bezpečnostního programu.
6.4.
pohotovostní plán pro případ únosu letadla:

Posláním tohoto plánu je odstranění, případně snížení rizika následků na technice a zdraví cestujících a posádek při únosu, kdy je letadlo uneseno na letišti, přistálo na letišti, nebo z něho odlétlo.
Hlavními činnostmi dispečera AFIS nebo provozovatele letiště je koordinace činností a spolupráce se specializovanými mimoletištními složkami.

Postup činností je obsažen v „Letištním pohotovostním plánu letiště Medlánky“, který tvoří Přílohu k) tohoto bezpečnostního programu.

6.5.
pohotovostní postupy pro případ ostatních neočekávaných situací se zvýšenou hrozbou:

Posláním tohoto plánu je snížení rizika, případně odstranění jeho následků na technice a zdraví osob v případě mimořádné bezpečnostní situace se zvýšeným rizikem. 
Hlavními činnostmi dispečera AFIS nebo provozovatele letiště je koordinace činností a spolupráce se specializovanými mimoletištními složkami. Pokud se jedná o bezpečnostní situaci, která je předem známá, provádí provozovatel letiště preventivní opatření na úseku ostrahy letiště.

Postup činností je obsažen v „Letištním pohotovostním plánu letiště Medlánky“, který tvoří Přílohu k) tohoto bezpečnostního programu.

6.6.
bezpečnostní opatření a postupy pro lety s konkrétní hrozbou:

Posláním tohoto plánu je snížení rizika, případně odstranění jeho následků na technice a zdraví osob v případě konkrétní hrozby.
Hlavními činnostmi dispečera AFIS nebo provozovatele letiště je koordinace činností a spolupráce se specializovanými mimoletištními složkami. 

Postup činností je obsažen v „Letištním pohotovostním plánu letiště Medlánky “, který tvoří Přílohu k) tohoto bezpečnostního programu.
6.7.
způsob hlášení případů ohrožení bezpečnosti civilního letectví:

Posláním tohoto plánu je stanovit postupy pro oznamování protiprávních činů, mimořádných bezpečnostních situací, dalších mimořádných situací a závažných porušení ustanovení NBP od zaměstnanců a fyzických a právnických osob působících na letišti.

Postup činností je obsažen v „Letištním pohotovostním plánu letiště Medlánky“, který tvoří Přílohu k) tohoto bezpečnostního programu.
7.
Přílohy

7.1.
organizační struktura provozovatele letiště

7.2.
seznam podniků působících na letišti zajišťujících ostrahu majetku a osob
NIL

7.3.
seznam leteckých dopravců provozujících dopravu na letišti
NIL

7.4.
seznam subdodavatelů leteckých dopravců, kteří na letišti provozují dopravu
NIL

7.5.
mapy letiště a jeho okolí s vyznačením jednotlivých staveb a bezpečnostních zařízení - ADC LKCM
7.6.
plány veřejného, neveřejného a vyhrazeného bezpečnostního prostoru a jeho kritické části
7.7.
plány terminálu
NIL

7.8.
plány prostorů, které mohou znamenat zvýšenou hrozbu
NIL

7.9.
vzor identifikačního průkazu
7.10.
vzor povolení k vjezdu vozidel
7.11.
letištní pohotovostní plán
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LETIŠTĚ  MEDLÁNKY
(LKCM)

VEŘEJNÉ  VNITROSTÁTNÍ  LETIŠTĚ

LETIŠTNÍ POHOTOVOSTNÍ PLÁN
	Č.j./:
	Zpracovatel:
	Schvalovatel:

	Útvar:
	Aeroklub Medlánky, o.s.
	Aeroklub Medlánky, o.s.

	Jméno
	Ing. Daneš Grula
	Ing. Ivan Filakovský
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Kontakty

1.1. Provozovatel letiště - Aeroklub Medlánky
· stanoviště AFIS tel. + fax:: 541 227 222, FREQ 122,400 MHz
· vedoucí letového provozu (VLP) - Ing. Daneš Grula GSM: 602 566 916
· předseda AK (statutární zástupce) - Ivan Filakovský GSM: 603 585 174
· email: akmedlanky@volny.cz
1.2. Řízení letového provozu ČR, s.p.

· oblastní služba řízení Praha (ACC), letové informační středisko (FIC) tel.: 220 374 393
· přibližovací služba řízení Praha (APP) tel.: 220 374 548, 233 320 909
1.3. Záchranné koordinační středisko Praha (RCC)

· tel.: 220 372 750, 220 374 452, fax: 220 372 701
· email: rccpraha@ans.cz
1.4. Krajské operační středisko Integrovaného záchranného systému (IZS)

· dispečink tel.: 112
1.5. Hasičské záchranný sbor (HZS)

· dispečink tel.: 150
1.6. Zdravotnická záchranná služba

· dispečink tel.: 155
1.7. Policie České republiky

· dispečink tel.: 158
1.8. Bezpečnostní agentura

· NIL

1.9. Stálí provozovatelé leteckých činností na letišti Medlánky
· pouze AK Medlánky, viz. bod 1.1.
1.10. ÚCL

· hlášení nehod tel. + fax: 220 561 823
· email: nehody@caa.cz
· www.caa.cz
1.11. ÚZPLN

· hlášení nehod H24 - GSM: 724 300 800
· tel.: 225 115 426, fax: 266 199 234
· www.uzpln.cz

1.12. Aeroklub České republiky

· hlášení nehod - letový ředitel AeČR - Jasoň Kučera GSM: 724 072 469
· letový inspektor AeČR - Jaromír Hammer GSM: 724 072 462
1.13. Bezpečnostní informační služba ČR

· Hot Line tel.: 235 521 400, operační středisko Brno tel.: 541 545 210
1.14. Ministerstvo dopravy

· hlášení mimořádné bezpečnostní situace tel.: 225 131 357
2. Informační toky

2.1. Pohotovost jakéhokoli druhu vyhlašuje dispečer AFIS, který též zajišťuje informování příslušných složek.

2.2. Pokud zjistí jiná osoba stav vyžadující vyhlášení pohotovosti, neprodleně informuje dispečera AFIS. V případě neproveditelnosti tohoto požadavku (např. mimo provozní dobu stanoviště AFIS), musí tato osoba urychleně informovat příslušné složky samostatně a následně VLP.

3. Záchranná a požární služba letiště

3.1. Záchranná a požární služba na letišti Medlánky je poskytována v provozní době letiště nebo na vyžádání, v rozsahu dle Přílohy 2 leteckého předpisu L-14. Poskytování záchranné a požární služby je vázáno na současné poskytování služby AFIS. V případě, že mimořádně není v provozní době poskytována záchranná a požární služba, musí být tato informace službou AFIS letadlům oznámena při prvním navázání spojení.

3.2. Za zajištění záchranné a požární služby odpovídá dispečer AFIS ve službě, ten také odpovídá za určení osob zajišťujících záchrannou a požární službu. Jednou z těchto osob může být i dispečer AFIS. 

3.3. Velení až do příjezdu složek IZS zajišťuje dispečer AFIS ze stanoviště AFIS. Pokud se dispečer AFIS nenachází přímo na stanovišti, musí být vždy na spojení na frekvenci 122,400. Po příjezdu složek IZS přebírají další řešení nehody na letišti tyto složky.

4. Letecká nehoda na letišti

4.1. Pokud dojde k nehodě na letišti, dispečer AFIS ve službě okamžitě informuje podle potřeby příslušné zásahové složky dle povahy nehody buď:

4.1.1. Krajské operační středisko IZS (112),

nebo jednotlivé potřebné složky IZS samostatně:
4.1.2. Hasičský záchranný sbor (150)

4.1.3. Zdravotnická záchranná služba (155)

4.1.4. Policie České republiky (158)

4.2. Osoby zajišťující záchrannou a požární službu zabezpečí ve spolupráci s účastníky provozu na letišti a s využitím záchranných prostředků okamžitou potřebnou pomoc osobám a letadlům v ohrožení.

4.3. Dispečer AFIS následně o nehodě informuje (rozsah a struktura viz příloha č. 2):

4.3.1. Záchranné koordinační středisko RCC Praha (220 372 750, 220 374 452)
4.3.2. ÚCL (220 561 823)

4.3.3. ÚZPLN (724 300 800)

4.3.4. Aeroklub České republiky (724 072 469, 724 072 462) (pokud se jedná o provoz AeČR)

5. Letecká nehoda mimo letiště

5.1. Pokud má dispečer AFIS důvodné podezření, že došlo k nehodě v prostoru mimo letiště, okamžitě informuje podle potřeby příslušné zásahové složky dle místa a povahy nehody:

5.1.1. Záchranné koordinační středisko RCC Praha (220 372 750, 220 374 452)
a pokud je známo místo nehody, které se nachází v blízkosti letiště, buď:
5.1.2. Krajské operační středisko IZS (112),

nebo jednotlivé potřebné složky IZS samostatně:
5.1.3. Hasičský záchranný sbor (150)

5.1.4. Zdravotnická záchranná služba (155)

5.1.5. Policie České republiky (158)

5.2. Pokud je to možné, osoby zajišťující záchrannou a požární službu zabezpečí ve spolupráci s účastníky provozu na letišti s využitím záchranných prostředků okamžitou potřebnou pomoc osobám a letadlům v ohrožení.

6. Tíseň a místní pohotovost

6.1. Pokud je to vyžádáno letadlem, nebo je jiné důvodné podezření, že hrozí letecká nehoda, dispečer AFIS okamžitě informuje podle požadavků velitele letadla, nebo povahy problémů,  buď:

6.1.1. Záchranné koordinační středisko RCC Praha (220 372 750, 220 374 452)
a / nebo:
6.1.2. Krajské operační středisko IZS (112)

nebo jednotlivé potřebné složky IZS samostatně:
6.1.3. Hasičský záchranný sbor (150)

6.1.4. Zdravotnická záchranná služba (155)

6.1.5. Policie České republiky (158)

6.2. Pokud to situace vyžaduje, osoby zajišťující záchrannou a požární službu se připraví k urychlenému zásahu.

7. Požár stavebních a jiných objektů na letišti

7.1. Každá osoba, která zjistí v provozní době letiště požár, je povinna urychleně informovat dispečera AFIS (541 227 222, FREQ 124,200 MHz) a pokusit se tento požár uhasit. Mimo provozní dobu letiště je povinna informovat přímo HZS (150), předsedu AK (603 585 174) a VLP (602 566 916).

7.2. Dispečer AFIS je povinen v případě obdržení informace o požáru zajistit okamžité informování HZS (150) a osob zabezpečujících záchrannou a požární službu letiště.

7.3. Osoby zajišťující záchrannou a požární službu se pokusí s využitím všech dostupných záchranných prostředků o uhašení vzniklého požáru.

8. Vznik protiprávního činu ohrožujícího civilní letectví

8.1. Každá osoba, která zjistí v provozní době letiště vznik protiprávního činu ohrožujícího civilní letectví (sabotáž, bombový útok, únos, lety s konkrétní hrozbou, ostatní neočekávané situace se zvýšenou hrozbou, teroristický útok, apod.), je povinna urychleně informovat dispečera AFIS (541 227 222, FREQ 122,400 MHz). Mimo provozní dobu letiště je povinna informovat přímo Policii ČR (158), VLP (602 566 916) a předsedu AK (603 585 174). V případě nutnosti informuje také BIS (541 545 210, 235 521 400).
8.2. Dispečer AFIS je povinen v případě obdržení informace o protiprávním činu zajistit okamžité informování Policie ČR (158) a řídit se nadále jejich pokyny. Dále informuje VLP
(602 566 916) a předsedu AK (603 585 174). V případě nutnosti informuje také BIS 
(541 545 210, 235 521 400).
8.3. Pokud se jedná o situace, které přímo souvisí s letovým provozem, informuje dispečer AFIS také Záchranné koordinační středisko RCC Praha (220 372 750, 220 374 452).
8.4. Pokud se jedná o situace, kdy je nezbytné zajistit záchranu osob nebo majetku, použije se přiměřeně též ustanovení pro leteckou nehodu na letišti.
8.5. Dispečer AFIS následně o protiprávním činu informuje ÚCL (220 561 823).

8.6. V provozní době organizuje dispečer AFIS kontrolu všech veřejných prostor letiště (RWY, manipulační plochy, parkoviště) a dále hangárů, stanoviště výdeje PHM, a to přítomnými členy AK Medlánky.

8.7. Veřejné prostory jsou od ostatních ploch odděleny oplocením a výstražnými tabulemi.

8.8. Mimo provozní dobu jsou provozní prostory letiště, které jsou ve vlastnictví AK Medlánky, střeženy.

9. Incident na letišti

9.1. V případě incidentu na letišti se použijí přiměřeně podle aktuální situace ustanovení pro leteckou nehodu na letišti a oznámí se shodným způsobem jako letecká nehoda (viz. předpis L-13). 

10. Pověřené osoby

10.1. VLP určí osoby, které jsou oprávněny zajišťovat službu AFIS a záchranou a požární službu letiště. Jejich aktuální seznam musí být k dispozici na stanovišti AFIS.

11. Aktualizace a prověřování účinnosti

11.1. VLP dle potřeby aktualizuje telefonní kontakty a postupy uvedené v tomto Letištním pohotovostním plánu letiště Medlánky.

11.2. K ověření dostatečnosti plánu organizuje VLP minimálně jednou ročně školení k nácviku řešení mimořádných událostí.

11.3. V případě vzniku některé z výše uvedených situací provede VLP po jejím skončení vyhodnocení vhodnosti postupů uvedených v tomto Letištním pohotovostním plánu.
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